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ENGLISH
Thank you for purchasing this practical the knife sharpener Insta Sharp®. 
You can sharpen and polish in seconds with Insta Sharp®.
Insta Sharp® is fast and easy and ideal to sharpen a wide variety of blades (large, small, 
serrated, straight edge).
Insta Sharp® has a double independent spring action arms for an ef�cient and effective 
sharpening.
Hone, sharpen and polish with Insta Sharp®.
Before using your Insta Sharp® for the �rst time, please read these instructions carefully, as well 
as all the safety indications.
Keep this manual on hand for future use.
General and safety indications
- Read these instructions carefully and completely.
- Do not use Insta Sharp® to sharpen ceramic blades.
- Place Insta Sharp® on a �at and stable surface.
- Insta Sharp® is not a toy. Keep out of reach of children.
- Be careful while working with knives as it may cause injury.
- Use the knife with care; keep �ngers away from blades to avoid any injuries.
- Do not use Insta Sharp® if it is damaged.
- Never rub your hand against the edge of the blade.
- Do not use Insta Sharp® if their sharpening surfaces are broken.
- Do not sharpen if the knife blade is broken.
- Improper use of the product could cause damage.
- Always ensure the blade surface is clean and dry before storing  Insta Sharp®.
- Always clean the knife blade before and after using it.
- Insta Sharp® is Not Dishwasher Safe.

Description
A. Upper knobs
B. Sharpening surface
C. Lower knobs
D. Base 
E. Sharpening arms
F. Metal spring bar

Use
- Place Insta Sharp® on a �at and stable surface.
- For a proper use, the metal spring bars (F) have to be placed in front of you.
- Place the knife blade between the sharpening arms (E). Start sharpening by pulling down and 
remove the knife so that its honing.  (cf sharpening methods).
- During the sharpening process, the metal spring bars will adjust to match the blade.
- While sharpening, some metal shaving might accumulate on the knife and Insta Sharp®. 
Please remove it after each use.
- Note: Do not sharp ceramic blades.
- Do not over sharpen the blade.
Indicar de nuevo, lavar después de a�lar. 
Sharpening methods:
Hone (�ne sharpening): To realign the blade and restore the cutting edge.
How to hone or �ne sharpen?
- Pull the knife through the opening making sure that its blade is upward while pulling through 
(Fig.1). Repeat the operation several times.

Coarse sharpening: To restore the correct bevel shape of very dull or damaged knives.
How to coarse sharpening?
- Place the knife through the opening making sure the handle is higher than the edge of the 
blade (Fig. 2).
- Only apply a small pressure. Do not over pressure down.
Polishing:  For a smooth and sharp edge.
How to polish your knife´s blade?
- With one hand, place the knife horizontally through the opening of Insta Sharp®. Fig.3
- With your other hand, separate the upper knobs (E) of Insta Sharp® spring bars (D).Fig.4.
- Gently glide the knife back and forth. 
- Do not apply downward pressure on the knife. 
Serrated knife. Fig.5.
- Pull your serrated knife horizontally through  Insta Sharp®  opening.
- Then apply a lateral pressure in direction of the serrated surface.
- Note: If the serrations are on the right of the blade, please position the knife to the right. In 
case those serrations are on the left, the knife has to be turn to the left (approximately a 35º 
angle).
- Repeat the operation several times.
- Do not over push down.
Japanese style knife. Fig.6.
- Place your Japanese style knife horizontally through the Insta Sharp® opening.
- Then, angle it to the left approximately at a 40º angle.
- Note: In case the bevel is on the right of the blade, you should place your Japanese style knife 
to the right instead.
- Now, apply a downward pressure applying a small pressure.
- Repeat the operation several times.
CAUTION: After its sharpening, the blade knife becomes very sharp. So an extreme care 
will be needed to avoid any injuries.
Cleaning instructions
- The sharpening surface (B) and the knife blade to sharpen have to be washed before and after 

each use.
- Clean the sharpening surface (B) with a soft cloth.
- Always ensure the sharpening surface (B) is clean and dry before storing Insta   Clean with a 
soft cloth the knife and the Insta Sharp® sharpening arms before and after each use.
- Always ensure the sharpening arms are clean and dry before storing the Insta Sharp®.
- Do not use corrosive substance to clean the product.

Quality Warranty
- This product is covered by a warranty against manufacturing defects subject to the time 
periods stipulated by the legislation in force in each country.
- This warranty does not cover damages resulting from inadequate us, negligent commercial 
use, abnormal wear and tear, accidents or improper handling.

Australia & New Zealand Only
- This product has the bene�t of certain Consumer Guarantees. These are prescribed by the 
Australian Consumer Law & New Zealand Consumer Guarantees Act 1993, both of which 
provide protection for consumers. There is no express warranty for this product in Australia or 
New Zealand. The above paragraph refers to other countries.

ESPAÑOL
Gracias por la compra del práctico a�lador de cuchillos Insta Sharp®. 
Con Insta Sharp® podrá a�lar y pulir los cuchillos en pocos segundos.
Insta Sharp® es rápido y fácil de usar, ideal para a�lar una amplia variedad de hojas (grandes, 
pequeñas, de sierra o lisas).
Insta Sharp® dispone de dos bandas independientes accionadas con muelle que garantizan un 
a�lado e�ciente y e�caz.
A�le �no, a�le grueso y pula sus cuchillos con Insta Sharp®.
Antes de usar Insta Sharp® por primera vez, lea estas instrucciones con atención, así como 
todas las indicaciones de seguridad.
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas.

Indicaciones generales y de seguridad:
- Lea atentamente estas instrucciones hasta el �nal.
- No utilice Insta Sharp® para a�lar hojas de cerámica.
- Sitúe Insta Sharp® sobre una super�cie plana y estable.
- Insta Sharp® no es un juguete. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
- Tenga cuidado al manipular cuchillos: podría lesionarse.
- Utilice los cuchillos con cuidado. No acerque los dedos a la hoja para evitar cortes.
- No utilice Insta Sharp® si está dañado.
- No pase la mano por el �lo de la hoja.
- No utilice Insta Sharp® si las super�cies de a�lado están rotas.
- No intente a�lar una hoja de cuchillo rota.
- Un uso inadecuado del producto podría causar daños.
- Compruebe siempre que la super�cie de la hoja esté limpia y seca antes de guardar su Insta 
Sharp®.
- Limpie siempre la hoja del cuchillo antes y después de utilizarlo.
- Insta Sharp® no es apto para lavavajillas.

Descripción
A. Salientes superiores
B. Super�cie de a�lado
C. Salientes inferiores
D. Base 
E. Bandas de a�lado
F. Barra metálica con resorte

Uso
- Sitúe Insta Sharp® sobre una super�cie plana y estable.
- Para utilizar el producto correctamente, sitúe el aparato con las barras metálicas con resorte 
(F) frente a usted.
- Coloque la hoja del cuchillo entre las bandas de a�lado (E). Para proceder a un a�lado �no, 
empuje el cuchillo hacia abajo y retírelo (ver el apartado «Métodos de a�lado»).
- Durante el proceso de a�lado, las barras metálicas con resorte se adaptarán a la hoja.
- Es posible que durante el a�lado se acumulen restos de metal en el cuchillo y en Insta Sharp®. 
Límpielos después de cada uso.
- Nota: No a�le hojas de cerámica.
- No a�le la hoja en exceso.
- Lavar después de a�lar.
 
Métodos de a�lado:
A�lado �no: para enderezar la hoja y recuperar el �lo.
¿Cómo conseguir un a�lado �no?
- Introduzca el cuchillo por la apertura con la punta de la hoja hacia arriba y empújelo hacia 
abajo (�g. 1).  Repita la operación varias veces.
A�lado grueso: para recuperar la forma de bisel de cuchillos romos o dañados.
¿Cómo conseguir un a�lado grueso?
- Introduzca el cuchillo por la apertura de modo que el mango esté en una posición más 
elevada que el �lo de la hoja (�g. 2).
- Ejerza una ligera presión. No ejerza demasiada presión hacia abajo.
Pulido: para un �lo suave y a�lado.
¿Cómo pulir la hoja del cuchillo?
- Con una mano, coloque el cuchillo horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®. Fig. 3

- Con la otra mano, separe los salientes superiores (A) de las barras con resorte de Insta Sharp® 
(F). Fig. 4
- Deslice suavemente el cuchillo hacia adelante y hacia atrás. 
- No ejerza presión hacia abajo con el cuchillo. 
 Cuchillos de sierra  �g.5
- Coloque el cuchillo de sierra horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®.
- Ejerza presión lateral en dirección a la hoja de sierra.
- Nota: Si los dientes se encuentran a la derecha de la hoja, incline el cuchillo hacia la derecha. 
Si los dientes se encuentran a la izquierda, el cuchillo tiene que inclinarse hacia la izquierda 
(ángulo de 35º aproximadamente).
- Repita la operación varias veces.
- No ejerza demasiada presión hacia abajo.
Cuchillos santoku �g.6
- Coloque el cuchillo santoku horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®.
- Inclínelo hacia la izquierda con un ángulo de 40º aproximadamente.
- Nota: Si el bisel se encuentra a la derecha de la hoja, incline el cuchillo hacia la derecha.
- Ahora ejerza un poco de presión hacia abajo.
- Repita la operación varias veces.
ATENCIÓN: Después de utilizar Insta Sharp®, la hoja del cuchillo estará muy a�lada. 
Deberá usarlo con extrema precaución para evitar heridas.

Instrucciones de limpieza
- La super�cie de a�lado (B) y la hoja del cuchillo que se desea a�lar tienen que lavarse antes 
y después de cada uso.
- Limpie la super�cie de a�lado (B) con un paño suave.
- Asegúrese siempre de que la super�cie de a�lado (B) esté limpia y seca antes de guardar el 
a�lador Insta Sharp®. Limpie el cuchillo y las bandas de a�lado de Insta Sharp® antes y 
después de cada uso. 
- Compruebe siempre que las bandas de a�lado estén limpias y secas antes de guardar Insta 
Sharp®.
- No utilice sustancias corrosivas para limpiar el aparato.

Garantía de calidad
- Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de fabricación sujeta a los 
plazos de tiempo estipulados por la legislación vigente en cada país.
- Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso comercial negligente, 
desgaste anormal, accidentes o manipulación indebida.

FRANÇAIS
Nous vous remercions d'avoir acheté l'aiguiseur pratique Insta Sharp®. 
Vous pouvez aiguiser et polir en quelques secondes avec Insta Sharp®.
Insta Sharp® permet d'aiguiser une grande variété de lames (grande, petite, dentée, droite), de 
manière facile et rapide.
Insta Sharp® possède deux bras indépendants équipés de ressort pour un aiguisage ef�cace et 
rapide.
Affûtez, aiguisez et polissez avec Insta Sharp®.
Avant d'utiliser votre Insta Sharp® pour la première fois, veuillez lire attentivement ce mode 
d'emploi ainsi que les consignes de sécurité.
Rangez ce manuel dans un endroit accessible pour une utilisation ultérieure.

Consignes générales et de sécurité
- Veuillez lire ces consignes attentivement en entier.
- N'utilisez pas Insta Sharp® pour aiguiser des lames en céramique.
- Placez Insta Sharp® sur une surface plane et stable.
- Insta Sharp® n’est pas un jouet. Conservez-le hors de la portée des enfants.
- Soyez vigilent lorsque vous manipulez des couteaux car ils peuvent causer des blessures.
- Utilisez l'aiguiseur avec prudence. Gardez vos doigts loin des lames pour éviter de vous 
blesser.
- N’utilisez pas Insta Sharp® s’il est endommagé.
- Ne frottez jamais votre main contre le bord tranchant de la lame.
- N'utilisez pas Insta Sharp® si ses surfaces tranchantes sont cassées.
- N'aiguisez pas un couteau dont la lame est cassée.
- Une mauvaise utilisation de ce produit peut provoquer des dommages corporels.
- Assurez-vous que la surface tranchante est toujours propre et sèche avant de ranger votre 
Insta Sharp®.
- Nettoyez toujours la lame de l'aiguiseur avant et après son utilisation.
- Insta Sharp® ne passe pas au lave-vaisselle.

Description :
A. Boutons supérieurs
B. Surface tranchante
C. Boutons inférieurs
D. Base 
E. Bras tranchants
F. Barre à ressort en métal

Mode d'emploi
- Placez Insta Sharp® sur une surface plane et stable.
- Pour une correcte utilisation, les barres à ressort en métal (F) doivent être placées en face de 
vous.
- Placez la lame du couteau entre les bras tranchants (E). Commencez à aiguiser le couteau en 
le tirant vers le bas et en le retirant pour l'affûter.  (Cf. méthodes d'aiguisages).

- Pendant le processus d'aiguisage, les barres à ressort en métal s'ajusteront à la lame.
- Lorsque vous aiguisez le couteau, des résidus de métal peuvent s'accumuler sur le couteau 
et sur Insta Sharp®. Veuillez les enlever après chaque utilisation.
- Remarque : N'aiguisez pas des lames en céramique.
- N'aiguisez pas trop les lames de couteaux.
- Veuillez noter que les couteaux et l'aiguiseur doivent être lavés après l'aiguisage. 

Méthodes d'aiguisage :
Affûtage (aiguisage �n) : Pour réaligner le �l de la lame et restaurer son tranchant.
Comment affûter ou aiguiser �nement ?
- Placez le couteau dans l'ouverture en vous assurant que sa lame est inclinée vers le haut au 
moment de tirer (�g.1). Répétez l'opération plusieurs fois.
Aiguisage grossier : Pour restaurer la forme correcte de couteaux très abîmés ou émoussés.
Comment aiguiser grossièrement ?
- Placez le couteau dans l'ouverture en vous assurant que son manche est placé plus haut que 
le bord de la lame (�g.2).
- N'exercez qu'une pression légère. N'appuyez pas trop fortement.
Polissage :  Pour une lame lisse et tranchante.
Comment polir la lame de votre couteau ?
- Avec une main, placez le couteau à travers l'ouverture d'Insta Sharp® et positionnez-le de 
manière horizontale. Fig.3
- Avec votre autre main, écartez les boutons supérieurs (A) des barres à ressort (F) d'Insta 
Sharp®. Fig.4
- Faites doucement glisser le couteau d'avant en arrière. 
- N'exercez pas de pression vers le bas sur le couteau. 
 
Couteaux dentelés. Fig.5.
- Placez votre couteau dentelé à travers l'ouverture d'Insta Sharp® en le positionnant de 
manière horizontale.
- Puis exercez une pression latérale sur la surface dentelée.
- Remarque : Si les dentelures se situent du côté droit de la lame, placez le couteau vers la 
droite. Si les dentelures se trouvent du côté gauche, le couteau doit être tourné vers la gauche 
(à un angle d'environ 35°).
- Répétez l'opération plusieurs fois.
- N'appuyez pas trop fortement.
Couteaux japonais. Fig.6.
- Placez votre couteau japonais à travers l'ouverture d'Insta Sharp® en le positionnant de 
manière horizontale.
- Puis tournez-le vers la gauche à un angle d'environ 40°.
- Remarque : Si le biseau se situe du côté droit de la lame, placez votre couteau de style 
japonais vers la droite.
- Exercez à présent une légère pression vers le bas.
- Répétez l'opération plusieurs fois.
MISES EN GARDE : Après l'aiguisage, la lame du couteau est très tranchante. Une 
prudence extrême est nécessaire pour éviter toute blessure.

Instructions de nettoyage :
- La surface tranchante (B) et la lame du couteau à aiguiser doivent être lavées avant et après 
chaque utilisation.
- Nettoyez la surface tranchante (B) avec un chiffon doux.
- Assurez-vous toujours que la surface tranchante (B) est propre et sèche avant de ranger Insta 
Sharp®. Nettoyez le couteau et les bras tranchants d'Insta Sharp® avec un chiffon doux avant 
et après chaque utilisation.
- Assurez-vous toujours que les bras tranchants sont propres et secs avant de ranger votre 
Insta Sharp®.
- N'utilisez pas de substance corrosive pour nettoyer le produit.
Garantie
- Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, dont la durée dépend 
de la législation en vigueur dans chaque pays.
- Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une utilisation inappropriée, d’une 
négligence de la part du commerçant, d’une usure anormale, d’accidents ou d’une mauvaise 
manipulation.

DEUTSCH
Vielen Dank für den Kauf des praktischen Messerschärfers Insta Sharp®. 
Mit Insta Sharp® können Sie binnen Sekunden Messer schärfen und polieren.
Mit Insta Sharp® geht das schnell und einfach. Das Gerät ist ideal für das Schärfen 
verschiedenster Klingen (groß, klein, mit glatter Schneide oder mit Wellenschliff).
Insta Sharp® hat zwei federnd gelagerte Schleifstäbe für schnelles und effektives Schärfen.
Feinschliff, Grobschliff und Polieren mit Insta Sharp®.
Lesen Sie die Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise vor dem ersten Gebrauch von 
Insta Sharp® gründlich durch, damit Sie das Produkt richtig verwenden.
Bewahren Sie die Anleitung für späteres Nachlesen an einem gut zugänglichen Ort auf.

Allgemeine Hinweise und Sicherheitshinweise:
- Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und vollständig durch.
- Insta Sharp® nicht zum Schärfen von Keramikmessern verwenden.
- Stellen Sie Insta Sharp® auf eine waagrechte, �ache und stabile Fläche.
- Insta Sharp® ist kein Spielzeug. Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
- Gehen Sie wegen der Verletzungsgefahr vorsichtig mit Ihren Messern um.
- Halten Sie die Finger von der Klinge fern, um Verletzungen zu vermeiden.
- Verwenden Sie Insta Sharp® nicht, wenn das Gerät beschädigt ist.
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- Auf keinen Fall mit der Hand die Klinge berühren.
- Insta Sharp® darf nicht verwendet werden, wenn die Schleifstäbe kaputt sind.
- Messer mit abgebrochener Klinge dürfen nicht geschärft werden. 
- Ein unsachgemäßer Gebrauch des Produkts könnte Schnittverletzungen verursachen.
- Achten Sie vor dem Verstauen von Insta Sharp® immer darauf, dass die Schleif�äche 
sauber und trocken ist.
- Die Messerklinge muss vor und nach dem Schärfen gereinigt werden.
- Insta Sharp® kann nicht in der Spülmaschine gereinigt werden.

Beschreibung
A. Obere Knöpfe
B. Schleif�äche
C. Untere Knöpfe
D. Sockel 
E. Schleifstäbe
F. Metallfeder

Nutzung
- Stellen Sie Insta Sharp® auf eine waagrechte, �ache und stabile Fläche.
- Die Metallfedern (F) müssen beim Schleifen zu Ihrem Körper zeigen.
- Messerklinge zwischen die Schleifstäbe setzen (E). Den Schärfvorgang durch 
Herunterziehen beginnen und für den Feinschliff herausziehen. (siehe Schärfmethoden).
- Während des Schärfvorgangs passen sich die Metallfedern an die Messerklinge an.
- Während des Schärfvorgangs können sich kleine Metallspäne auf dem Messer und auf 
dem Insta Sharp® Gerät ansammeln. Sie müssen nach jeder Anwendung entfernt 
werden.
- Hinweis: Keramikklingen dürfen nicht geschärft werden.
- Die Messerklinge darf nicht zu lange geschärft werden.
- Nach dem Schärfvorgang muss das Messer gewaschen werden. 

Schärfmethoden.
Feinschliff: Klinge begradigen und Schneide wieder in den Ursprungszustand 
versetzen. 
Wie geht der Feinschliff?
- Das Messer durch die Öffnung ziehen. Die Messerspitze muss dabei nach oben zeigen 
(Abb. 1). Vorgang mehrmals wiederholen.
Grobschliff: Zur Wiederherstellung der richtigen Schneidenform von sehr stumpfen oder 
beschädigten Messern.
Wie geht der Grobschliff?
- Das Messer durch die Öffnung ziehen. Der Griff muss dabei höher als Messerspitze 
sein (Abb. 2).
- Nur geringen Druck ausüben. Nicht mit großen Druck nach unten ziehen.
 
Polieren: Für eine glatte und scharfe Klinge.
Wie geht das Polieren der Klinge?
- Das Messer mit einer Hand horizontal durch die Öffnung des Insta Sharp® ziehen. Abb. 3
- Mit der anderen Hand die oberen Knöpfe (A) der Insta Sharp® Metallfedern auseinander 
drücken (F). Abb. 4
- Das Messer sanft nach vorn und hinten ziehen. 
- Keinen Druck nach unten auf das Messer ausüben. 
 Wellenschliffmesser Abb. 5
- Wellenschliffmesser werden horizontal durch die Insta Sharp® Öffnung gezogen.
- Dann seitlichen Druck auf die gewellte Seite ausüben.
- Hinweis: Wenn sich die Wellen auf der rechten Messerseite be�nden, das Messer leicht 
nach rechts neigen. Be�nden sich die Wellen auf der linken Seite, muss das Messer 
nach links geneigt werden (ungefähr in einem 35º Winkel).
- Vorgang mehrmals wiederholen.
- Nicht übertreiben.
Japanische Messer Abb. 6
- Japanische Messer werden horizontal durch die Insta Sharp® Öffnung gezogen.
-Dann ungefähr in einem 40º-Winkel nach links neigen.
- Hinweis: Be�ndet sich die Schräg�äche auf der rechten Klingenseite, muss das 
Japanische Messer nach rechts geneigt werden.
- Jetzt leichten Druck nach unten ausüben.
- Vorgang mehrmals wiederholen.
WARNUNG: Nach den Schleifen ist die Klinge sehr scharf. Daher muss äußerste 
Vorsicht gewahrt werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Reinigungsanleitung
- Die Schleif�äche (B) und das zu schleifende Messer müssen vor und nach jedem 
Schleifeinsatz gereinigt werden.
- Die Schleif�äche (B) wird mit einem weichen Tuch gereinigt.
- Achten Sie stets darauf, dass die Schleif�äche (B) vor dem Verstauen des Gerätes 
sauber und trocken ist. Reinigen Sie sowohl das Messer als auch die Insta Sharp® 
Schleifstäbe vor und nach jedem Einsatz.
- Achten Sie vor dem Verstauen von Insta Sharp® immer darauf, dass die Schleifstäbe 
sauber und trocken sind.
- Zum Reinigen des Produkts keine ätzenden Substanzen verwenden.

ITALIANO
Grazie per aver acquistato il pratico af�lacoltelli Insta Sharp®. 
Grazie a Insta Sharp®, potrai af�lare e lucidare i tuoi coltelli in pochi secondi.
Insta Sharp® è veloce e facile da usare ed è ideale per af�lare un'ampia varietà di lame 
di coltello (grandi, piccole, seghettate, dritte).
Insta Sharp® è dotato di un doppio braccio a molla indipendente per un'af�latura 
ef�ciente ed ef�cace.
Con Insta Sharp® potrai effettuare le seguenti operazioni: af�latura �ne, af�latura 
grossolana e lucidatura. 
Prima di utilizzare Insta Sharp® per la prima volta, leggere attentamente le istruzioni e 
tutte le indicazioni di sicurezza.
Riporre il manuale in un luogo accessibile per eventuali future consultazioni.

Indicazioni generali e di sicurezza
- Leggere attentamente tutte le istruzioni.
- Non utilizzare Insta Sharp® per af�lare lame in ceramica.
- Posizionare Insta Sharp® su una super�cie piana e stabile.
- Insta Sharp® non è un giocatolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
- Fare attenzione quando si lavora con i coltelli poiché potrebbero causare lesioni da 
taglio.
- Maneggiare il coltello con cura. Tenere le dita lontane dalle lame per evitare lesioni da 

taglio.
- Non usare Insta Sharp® se danneggiato.
- Non sfregare mai la mano contro il bordo della lama.
- Non usare Insta Sharp® se le sue super�ci di af�latura sono rotte.
- Non af�lare il coltello se la sua lama è rotta.
- L'uso improprio del prodotto potrebbe causare lesioni.
- Assicurarsi sempre che la super�cie di af�latura sia pulita e asciutta prima di riporre 
Insta Sharp®.
- Pulire sempre la lama del coltello prima e dopo l'uso.
- Insta Sharp® non è lavabile in lavastoviglie.

Descrizione
A. Manopole superiori
B. Super�cie di af�latura
C. Manopole inferiori
D. Base 
E. Bracci di af�latura
F. Barra metallica a molla

Uso
- Posizionare Insta Sharp® su una super�cie piana e stabile.
- Per un uso corretto, posizionarsi davanti alle barre metalliche a molla (F).
- Posizionare la lama del coltello tra i bracci di af�latura (E). Iniziare ad af�lare tirando 
verso il basso il coltello e s�landolo in modo che si af�li.  (vedi metodi di af�latura).
- Durante il processo di af�latura, le barre metalliche a molla si regolano per adattarsi 
alla lama.
- Durante l'af�latura, si potrebbero accumulare residui di metallo sul coltello e sull’Insta 
Sharp®. Rimuovere dopo ogni uso.
- Nota: Non af�lare lame in ceramica.
- Non af�lare eccessivamente la lama.
- Lavare dopo l’uso. 

Metodi di af�latura:
Af�latura �ne: Per riallineare la lama e ripristinare l’angolo di taglio.
Come af�lare �nemente la lama?
- Tirare il coltello attraverso l'apertura assicurandosi che la lama sia rivolta verso l'alto 
mentre la si fa scorrere (Fig.1). Ripetere l’operazione più volte.

Af�latura grossolana: Per ripristinare la corretta forma smussata di coltelli molto usurati 
o danneggiati.
Come af�lare grossolanamente la lama?
- Posizionare il coltello all'interno dell’apertura assicurandosi che il pomello sia in 
posizione più alta rispetto all’angolo della lama (Fig. 2).
- Applicare solo una piccola pressione. Non esercitare pressioni eccessive.
Lucidatura: Per un angolo af�lato e liscio.
Come lucidare la lama del coltello?
- Con una mano, posizionare il coltello orizzontalmente all’interno dell'apertura di Insta 
Sharp®. Fig.3
- Con l'altra mano, separare le manopole superiori (A) delle barre a molla di Insta Sharp® 
(F). Fig.4.
- Far scivolare delicatamente il coltello avanti e indietro. 
- Non applicare pressione verso il basso sul coltello. 
 Coltello seghettato Fig.5
- Tirare il coltello seghettato orizzontalmente lungo l'apertura di Insta Sharp®.
- Quindi applicare una pressione laterale in direzione della super�cie seghettata.
- Nota: Se la dentellatura si trova a destra della lama, posizionare il coltello a destra. Se 
invece la dentellatura si trova a sinistra, il coltello deve essere girato a sinistra (angolo di 
circa 35º).
- Ripetere l’operazione più volte.
- Non premere eccessivamente verso il basso.
Coltello giapponese Fig.6
- Posizionare il coltello giapponese orizzontalmente lungo l'apertura di Insta Sharp®.
- Quindi, inclinare il coltello verso sinistra con un angolo di circa di 40°.
- Nota: Nel caso in cui la smussatura si trovi a destra della lama, posizionare il coltello 
giapponese a destra.
- Quindi, applicare una piccola pressione verso il basso.
- Ripetere l’operazione più volte.
ATTENZIONE: Dopo l’af�latura, la lama del coltello diventa molto af�lata. Quindi 
prestare estrema cura per evitare lesioni.

Istruzioni per la pulizia
- La super�cie di af�latura (B) e la lama del coltello da af�lare devono essere lavate 
prima e dopo ogni utilizzo.
- Pulire la super�cie di af�latura (B) con un panno morbido.
- Assicurarsi sempre che la super�cie di af�latura (B) sia pulita e asciutta prima di riporre 
l’Insta Sharp®. Pulire con un panno morbido il coltello e i bracci di af�latura di Insta 
Sharp® prima e dopo ogni utilizzo.
- Assicurarsi sempre che i bracci di af�latura siano puliti e asciutti prima di riporre Insta 
Sharp®.
- Non usare sostanze corrosive per pulire il prodotto.

Garanzia di qualità
- Il prodotto è coperto da garanzia contro i difetti di fabbricazione, per il periodo stabilito 
dalla legislazione in vigore in ciascun paese.
- La garanzia non copre danni arrecati da uso improprio, uso commerciale negligente, 
usura eccessiva, incidenti o manutenzione inadeguata.

PORTUGUÊS
Obrigado por comprar o prático a�ador de facas Insta Sharp®. 
Pode a�ar e polir em poucos segundos com Insta Sharp®.
É rápido e simples, sendo ideal para uma ampla variedade de lâminas (grandes, 
pequenas, serrilhada, gume direito).
Insta Sharp® integra dois braços de ação retrátil independentes para um a�amento 
rápido e e�caz.
Com Insta Sharp® é possível o a�amento �no, a�amento grosseiro e polimento.
Antes da primeira utilização, leia atentamente estas instruções e as indicações de 
segurança.
Guarde o manual num local acessível para consulta futura.
Indicações de segurança e gerais

- Leia cuidadosa e integralmente estas instruções.
- Não utilize o Insta Sharp® para a�ar lâminas de cerâmica.
- Coloque o a�ador sobre uma superfície estável e plana.
- Insta Sharp® não é um brinquedo. Mantenha o a�ador fora do alcance das crianças.
- Tenha cuidado ao trabalhar com facas, pois podem causar lesões.
- Utilize a faca com cuidado; mantenha os dedos fora do alcance das lâminas para evitar 
quaisquer lesões. 
- Não utilize o Insta Sharp® se estiver dani�cado.
- Não friccione a mão contra o gume da lâmina
- Não utilize o Insta Sharp® se as superfícies de a�amento estiverem dani�cadas.
- Não a�e a faca se a lâmina estiver dani�cada.
- Uma utilização incorreta pode causar danos.
- Certi�que-se de que a superfície de a�amento está limpa e seque antes de guardar o 
Insta Sharp®.
- Limpe sempre a lâmina da faca antes e depois de utilizar o a�ador.
- O Insta Sharp® não é apto para a máquina de lavar louça.

Descrição
A. Saliências superiores
B. Superfície de a�amento
C. Saliências inferiores
D. Base 
E. Braços de a�amento
F. Barra metálica retrátil

Utilização
- Coloque o a�ador sobre uma superfície estável e plana.
- Para uma utilização adequada, as barras metálicas retráteis (F) têm de ser posiciona-
das viradas para si. 
- Posicione a lâmina da faca entre os braços de a�amento (E).  Comece a a�ar puxando 
para baixo e remova a faca, de modo a �car a�ada. (Consultar métodos de a�amento).
- Durante o processo de a�amento, as barras metálicas retráteis vão ajustar-se à 
lâmina.
- O a�amento pode causar a acumulação de aparas metálicas na faca e no Insta Sharp®. 
Deve removê-las após cada utilização.
- Nota: Não a�ar lâminas de cerâmica.
- Não a�ar a lâmina demasiado.
- Lavar depois de a�ar. 

Métodos de a�amento:
A�amento �no: Para endireitar a lâmina e repor o gume.
Como a�ar �namente?
- Puxe a lâmina através da abertura, certi�cando-se de que a lâmina está para cima ao 
puxar (Fig. 1).  Repita esta operação várias vezes.
A�amento grosseiro: Para repor o bisel adequado de facas muito rombas ou dani�ca-
das.
Como a�ar grosseiramente?
- Posicione a faca através da abertura, certi�cando-se de que o cabo está acima do 
gume da lâmina (Fig. 2).
- Aplique apenas uma pequena pressão. Não exerça demasiada pressão.
Polimento:  Para um gume macio e a�ado.
Como polir a lâmina da faca?
- Com uma mão, posicione a faca horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®. 
Fig. 3
- Com a outra mão, separe as saliências superiores (A) das barras retráteis (F) do Insta 
Sharp®. Fig. 4.
- Deslize devagar a faca para a frente e para a trás. 
- Não aplique pressão na faca. 
Faca serrilhada. Fig. 5.
- Puxe a faca serrilhada horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®.
- Aplique uma pressão lateral na direção da superfície serrilhada.
- Nota: Se o serrilhado estiver no lado direito da lâmina, posicione a faca à direita. Se 
estiver na esquerda, deve virar a faca para a esquerda (aproximadamente num ângulo 
de 35º).
- Repita esta operação várias vezes.
- Não exerça demasiada pressão para baixo.
Faca de estilo japonês. Fig. 6.
- Posicione a sua faca japonesa horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®.
- Depois incline para a esquerda aproximadamente a 40º. 
- Nota: Se o bisel estiver no lado direito da lâmina, deve posicionar a faca à direita.
- Agora aplique uma pequena pressão descendente.
- Repita esta operação várias vezes.
ATENÇÃO: A lâmina �ca muito a�ada após este processo.  É necessário um 
cuidado extremo para evitar quaisquer lesões.

Instruções de limpeza
- A superfície de a�amento (B) e a lâmina da faca a a�ar devem ser lavadas antes e 
depois de cada utilização.
- Limpe a superfície de a�amento (B) com um pano macio.
- Certi�que-se sempre de que a superfície de a�amento (B) está limpa e seca antes de 
guardar o aparelho. Limpe a faca e os braços de a�amento do Insta Sharp® com um 
pano macio antes e depois de cada utilização.
- Certi�que-se de que os braços de a�amento estão limpos e secos antes de guardar o 
Insta Sharp®.
- Não utilize uma substância corrosiva para limpar o produto.

Garantia de Qualidade
- Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico sujeita aos 
prazos estipulados pela legislação em vigor em cada país.
- Esta garantia não abrange os danos resultantes de uma utilização inadequada, uso 
comercial negligente, desgaste anormal, acidentes ou manuseamento impróprio.

NEDERLANDS
Hartelijk dank voor de aanschaf van deze praktische messenslijper Insta Sharp®. 
U kunt in een oogwenk slijpen en polijsten met Insta Sharp®.
Insta Sharp® is snel, eenvoudig en ideaal voor het slijpen van de meest 
uiteenlopende lemmeten (grote, kleine, gekartelde, rechte rand).
Insta Sharp® heeft dubbele afzonderlijke armen met veerwerking voor ef�ciënt en 
doeltreffend slijpen.

Fijn slijpen, grof slijpen en polijsten met Insta Sharp®.
Lees deze instructies en ook de veiligheidsaanwijzingen zorgvuldig vóór het eerste 
gebruik van uw Insta Sharp®.
Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

Algemene en veiligheidsaanwijzingen
- Lees deze instructies zorgvuldig en volledig door.
- Gebruik Insta Sharp® niet voor het slijpen van keramische lemmeten.
- Plaats Insta Sharp® op een vlak en stabiel oppervlak.
- Insta Sharp® is geen speelgoed. Bewaar het apparaat buiten het bereik van 
kinderen.
- Wees voorzichtig bij het werken met messen want dit kan lichamelijk letsel tot 
gevolg hebben.
- Gebruik het mes voorzichtig. Houd uw vingers verwijderd van de lemmeten om 
verwondingen te vermijden.
- Gebruik Insta Sharp® niet indien deze beschadigd is.
- Strijk nooit met uw hand tegen de rand van het lemmet.
- Gebruik Insta Sharp® niet indien de slijpvlakken stuk zijn.
- Slijp niet indien het lemmet stuk is.
- Onjuist gebruik van het product kan schade veroorzaken.
- Zorg er altijd voor dat het slijpvlak schoon en droog is voordat u Insta Sharp® 
opbergt.
- Reinig het lemmet altijd voor en na het gebruik.
- Insta Sharp® is niet geschikt voor de afwasmachine.

Beschrijving
A. Bovenste knoppen
B. Slijpvlak
C. Onderste knoppen
D. Voet 
E. Slijparmen
F. Metalen springveer

Gebruik
- Plaats Insta Sharp® op een vlak en stabiel oppervlak.
- Voor een correct gebruik moeten de metalen springveren (F) voor u geplaatst 
worden.
- Plaats het lemmet tussen de slijparmen (E). Begin te slijpen door het mes naar 
beneden te trekken en te verwijderen zodat het �jn geslepen wordt.  (cf slijpmeth-
odes).
- Tijdens het slijpproces worden de metalen springveren afgesteld om ze aan te 
passen aan het lemmet.
- Bij het slijpen kunnen zich metaalsnippers ophopen op het mes en Insta Sharp®. 
Verwijder deze na elk gebruik.
- Opmerking: Slijp geen keramische lemmeten.
- Slijp het lemmet niet te veel.
- Na gebruik afwassen. 

Slijpmethodes:
Fijn slijpen: Om het lemmet recht te buigen en de snijrand bij te sturen.
Fijn slijpen
- Haal het mes door de opening en zorg dat het lemmet zich opwaarts bevindt terwijl 
u het erdoor haalt (�g. 1). Herhaal de bewerking verschillende keren.
Grof slijpen: Om de correcte afgeschuinde vorm van zeer onscherpe of beschad-
igde messen te herstellen.
Grof slijpen
-Plaats het mes door de opening en zorg dat de greep zich hoger bevindt dan de 
rand van het lemmet (�g. 2).
- Voer een lichte druk uit. Druk niet te krachtig naar beneden.
Polijsten: Voor een gladde, scherpe rand.
Lemmeten polijsten
- Haal met één hand het mes horizontaal door de opening van Insta Sharp®. Fig.3
- Haal met uw andere hand de bovenste knoppen (A) van Insta Sharp®-springveren 
(F) uit elkaar. Fig. 4.
- Laat het mes zachtjes naar achter en naar voren glijden. 
- Druk het mes niet naar beneden. 
Kartelmes. Fig. 5. 
- Haal uw kartelmes horizontaal door de Insta Sharp®-opening.
- Voer dan zijdelings druk uit in de richting van het gekartelde oppervlak.
- Opmerking: Als de kartels zich aan de rechterzijde van het lemmet bevinden, 
plaats het mes dan aan de rechterzijde. Als deze kartels zich aan de linkerzijde 
bevinden, dan moet het mes naar links gedraaid worden (met een hoek van ca. 35º).
- Herhaal de bewerking verschillende keren.
- Druk niet te krachtig naar beneden.
Mes in Japanse stijl. Fig. 6.
- Haal uw mes in Japanse stijl horizontaal door de Insta Sharp®-opening.
- Breng het dan in een hoek van ca. 40º naar links.
- Opmerking: Als uw mes in Japanse stijl onscherp is aan de rechterzijde van het 
lemmet, dan moet u het in plaats daarvan naar rechts plaatsen.
- Druk nu naar beneden met een lichte druk.
- Herhaal de bewerking verschillende keren.
OPGELET: Na het slijpen is het lemmet zeer scherp. Uiterste voorzichtigheid is 
vereist om verwondingen te vermijden.

Reinigingsinstructies
- Het slijpvlak (B) en het te slijpen lemmet moeten voor en na elk gebruik worden 
afgewassen.
- Maak het slijpvlak (B) schoon met een zachte doek.
- Zorg er altijd voor dat het slijpvlak (B) schoon en droog is voordat u Insta Sharp® 
opbergt. Reinig het mes en de Insta Sharp®-slijparmen voor en na elk gebruik.
-Zorg er altijd voor dat de slijparmen schoon en droog zijn voordat u Insta Sharp® 
opbergt.
- Gebruik geen bijtende stoffen om het product te reinigen.

Kwaliteitsgarantie
- Voor dit product geldt een garantie tegen fabrieksfouten gedurende een periode 
die in de wetgeving van het betreffende land is vastgelegd.
- Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is van verkeerd of nalatig 
gebruik, abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste behandeling.
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ENGLISH
Thank you for purchasing this practical the knife sharpener Insta Sharp®. 
You can sharpen and polish in seconds with Insta Sharp®.
Insta Sharp® is fast and easy and ideal to sharpen a wide variety of blades (large, small, 
serrated, straight edge).
Insta Sharp® has a double independent spring action arms for an ef�cient and effective 
sharpening.
Hone, sharpen and polish with Insta Sharp®.
Before using your Insta Sharp® for the �rst time, please read these instructions carefully, as well 
as all the safety indications.
Keep this manual on hand for future use.
General and safety indications
- Read these instructions carefully and completely.
- Do not use Insta Sharp® to sharpen ceramic blades.
- Place Insta Sharp® on a �at and stable surface.
- Insta Sharp® is not a toy. Keep out of reach of children.
- Be careful while working with knives as it may cause injury.
- Use the knife with care; keep �ngers away from blades to avoid any injuries.
- Do not use Insta Sharp® if it is damaged.
- Never rub your hand against the edge of the blade.
- Do not use Insta Sharp® if their sharpening surfaces are broken.
- Do not sharpen if the knife blade is broken.
- Improper use of the product could cause damage.
- Always ensure the blade surface is clean and dry before storing  Insta Sharp®.
- Always clean the knife blade before and after using it.
- Insta Sharp® is Not Dishwasher Safe.

Description
A. Upper knobs
B. Sharpening surface
C. Lower knobs
D. Base 
E. Sharpening arms
F. Metal spring bar

Use
- Place Insta Sharp® on a �at and stable surface.
- For a proper use, the metal spring bars (F) have to be placed in front of you.
- Place the knife blade between the sharpening arms (E). Start sharpening by pulling down and 
remove the knife so that its honing.  (cf sharpening methods).
- During the sharpening process, the metal spring bars will adjust to match the blade.
- While sharpening, some metal shaving might accumulate on the knife and Insta Sharp®. 
Please remove it after each use.
- Note: Do not sharp ceramic blades.
- Do not over sharpen the blade.
Indicar de nuevo, lavar después de a�lar. 
Sharpening methods:
Hone (�ne sharpening): To realign the blade and restore the cutting edge.
How to hone or �ne sharpen?
- Pull the knife through the opening making sure that its blade is upward while pulling through 
(Fig.1). Repeat the operation several times.

Coarse sharpening: To restore the correct bevel shape of very dull or damaged knives.
How to coarse sharpening?
- Place the knife through the opening making sure the handle is higher than the edge of the 
blade (Fig. 2).
- Only apply a small pressure. Do not over pressure down.
Polishing:  For a smooth and sharp edge.
How to polish your knife´s blade?
- With one hand, place the knife horizontally through the opening of Insta Sharp®. Fig.3
- With your other hand, separate the upper knobs (E) of Insta Sharp® spring bars (D).Fig.4.
- Gently glide the knife back and forth. 
- Do not apply downward pressure on the knife. 
Serrated knife. Fig.5.
- Pull your serrated knife horizontally through  Insta Sharp®  opening.
- Then apply a lateral pressure in direction of the serrated surface.
- Note: If the serrations are on the right of the blade, please position the knife to the right. In 
case those serrations are on the left, the knife has to be turn to the left (approximately a 35º 
angle).
- Repeat the operation several times.
- Do not over push down.
Japanese style knife. Fig.6.
- Place your Japanese style knife horizontally through the Insta Sharp® opening.
- Then, angle it to the left approximately at a 40º angle.
- Note: In case the bevel is on the right of the blade, you should place your Japanese style knife 
to the right instead.
- Now, apply a downward pressure applying a small pressure.
- Repeat the operation several times.
CAUTION: After its sharpening, the blade knife becomes very sharp. So an extreme care 
will be needed to avoid any injuries.
Cleaning instructions
- The sharpening surface (B) and the knife blade to sharpen have to be washed before and after 

each use.
- Clean the sharpening surface (B) with a soft cloth.
- Always ensure the sharpening surface (B) is clean and dry before storing Insta   Clean with a 
soft cloth the knife and the Insta Sharp® sharpening arms before and after each use.
- Always ensure the sharpening arms are clean and dry before storing the Insta Sharp®.
- Do not use corrosive substance to clean the product.

Quality Warranty
- This product is covered by a warranty against manufacturing defects subject to the time 
periods stipulated by the legislation in force in each country.
- This warranty does not cover damages resulting from inadequate us, negligent commercial 
use, abnormal wear and tear, accidents or improper handling.

Australia & New Zealand Only
- This product has the bene�t of certain Consumer Guarantees. These are prescribed by the 
Australian Consumer Law & New Zealand Consumer Guarantees Act 1993, both of which 
provide protection for consumers. There is no express warranty for this product in Australia or 
New Zealand. The above paragraph refers to other countries.

ESPAÑOL
Gracias por la compra del práctico a�lador de cuchillos Insta Sharp®. 
Con Insta Sharp® podrá a�lar y pulir los cuchillos en pocos segundos.
Insta Sharp® es rápido y fácil de usar, ideal para a�lar una amplia variedad de hojas (grandes, 
pequeñas, de sierra o lisas).
Insta Sharp® dispone de dos bandas independientes accionadas con muelle que garantizan un 
a�lado e�ciente y e�caz.
A�le �no, a�le grueso y pula sus cuchillos con Insta Sharp®.
Antes de usar Insta Sharp® por primera vez, lea estas instrucciones con atención, así como 
todas las indicaciones de seguridad.
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas.

Indicaciones generales y de seguridad:
- Lea atentamente estas instrucciones hasta el �nal.
- No utilice Insta Sharp® para a�lar hojas de cerámica.
- Sitúe Insta Sharp® sobre una super�cie plana y estable.
- Insta Sharp® no es un juguete. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
- Tenga cuidado al manipular cuchillos: podría lesionarse.
- Utilice los cuchillos con cuidado. No acerque los dedos a la hoja para evitar cortes.
- No utilice Insta Sharp® si está dañado.
- No pase la mano por el �lo de la hoja.
- No utilice Insta Sharp® si las super�cies de a�lado están rotas.
- No intente a�lar una hoja de cuchillo rota.
- Un uso inadecuado del producto podría causar daños.
- Compruebe siempre que la super�cie de la hoja esté limpia y seca antes de guardar su Insta 
Sharp®.
- Limpie siempre la hoja del cuchillo antes y después de utilizarlo.
- Insta Sharp® no es apto para lavavajillas.

Descripción
A. Salientes superiores
B. Super�cie de a�lado
C. Salientes inferiores
D. Base 
E. Bandas de a�lado
F. Barra metálica con resorte

Uso
- Sitúe Insta Sharp® sobre una super�cie plana y estable.
- Para utilizar el producto correctamente, sitúe el aparato con las barras metálicas con resorte 
(F) frente a usted.
- Coloque la hoja del cuchillo entre las bandas de a�lado (E). Para proceder a un a�lado �no, 
empuje el cuchillo hacia abajo y retírelo (ver el apartado «Métodos de a�lado»).
- Durante el proceso de a�lado, las barras metálicas con resorte se adaptarán a la hoja.
- Es posible que durante el a�lado se acumulen restos de metal en el cuchillo y en Insta Sharp®. 
Límpielos después de cada uso.
- Nota: No a�le hojas de cerámica.
- No a�le la hoja en exceso.
- Lavar después de a�lar.
 
Métodos de a�lado:
A�lado �no: para enderezar la hoja y recuperar el �lo.
¿Cómo conseguir un a�lado �no?
- Introduzca el cuchillo por la apertura con la punta de la hoja hacia arriba y empújelo hacia 
abajo (�g. 1).  Repita la operación varias veces.
A�lado grueso: para recuperar la forma de bisel de cuchillos romos o dañados.
¿Cómo conseguir un a�lado grueso?
- Introduzca el cuchillo por la apertura de modo que el mango esté en una posición más 
elevada que el �lo de la hoja (�g. 2).
- Ejerza una ligera presión. No ejerza demasiada presión hacia abajo.
Pulido: para un �lo suave y a�lado.
¿Cómo pulir la hoja del cuchillo?
- Con una mano, coloque el cuchillo horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®. Fig. 3

- Con la otra mano, separe los salientes superiores (A) de las barras con resorte de Insta Sharp® 
(F). Fig. 4
- Deslice suavemente el cuchillo hacia adelante y hacia atrás. 
- No ejerza presión hacia abajo con el cuchillo. 
 Cuchillos de sierra  �g.5
- Coloque el cuchillo de sierra horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®.
- Ejerza presión lateral en dirección a la hoja de sierra.
- Nota: Si los dientes se encuentran a la derecha de la hoja, incline el cuchillo hacia la derecha. 
Si los dientes se encuentran a la izquierda, el cuchillo tiene que inclinarse hacia la izquierda 
(ángulo de 35º aproximadamente).
- Repita la operación varias veces.
- No ejerza demasiada presión hacia abajo.
Cuchillos santoku �g.6
- Coloque el cuchillo santoku horizontalmente a través de la abertura de Insta Sharp®.
- Inclínelo hacia la izquierda con un ángulo de 40º aproximadamente.
- Nota: Si el bisel se encuentra a la derecha de la hoja, incline el cuchillo hacia la derecha.
- Ahora ejerza un poco de presión hacia abajo.
- Repita la operación varias veces.
ATENCIÓN: Después de utilizar Insta Sharp®, la hoja del cuchillo estará muy a�lada. 
Deberá usarlo con extrema precaución para evitar heridas.

Instrucciones de limpieza
- La super�cie de a�lado (B) y la hoja del cuchillo que se desea a�lar tienen que lavarse antes 
y después de cada uso.
- Limpie la super�cie de a�lado (B) con un paño suave.
- Asegúrese siempre de que la super�cie de a�lado (B) esté limpia y seca antes de guardar el 
a�lador Insta Sharp®. Limpie el cuchillo y las bandas de a�lado de Insta Sharp® antes y 
después de cada uso. 
- Compruebe siempre que las bandas de a�lado estén limpias y secas antes de guardar Insta 
Sharp®.
- No utilice sustancias corrosivas para limpiar el aparato.

Garantía de calidad
- Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de fabricación sujeta a los 
plazos de tiempo estipulados por la legislación vigente en cada país.
- Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso comercial negligente, 
desgaste anormal, accidentes o manipulación indebida.

FRANÇAIS
Nous vous remercions d'avoir acheté l'aiguiseur pratique Insta Sharp®. 
Vous pouvez aiguiser et polir en quelques secondes avec Insta Sharp®.
Insta Sharp® permet d'aiguiser une grande variété de lames (grande, petite, dentée, droite), de 
manière facile et rapide.
Insta Sharp® possède deux bras indépendants équipés de ressort pour un aiguisage ef�cace et 
rapide.
Affûtez, aiguisez et polissez avec Insta Sharp®.
Avant d'utiliser votre Insta Sharp® pour la première fois, veuillez lire attentivement ce mode 
d'emploi ainsi que les consignes de sécurité.
Rangez ce manuel dans un endroit accessible pour une utilisation ultérieure.

Consignes générales et de sécurité
- Veuillez lire ces consignes attentivement en entier.
- N'utilisez pas Insta Sharp® pour aiguiser des lames en céramique.
- Placez Insta Sharp® sur une surface plane et stable.
- Insta Sharp® n’est pas un jouet. Conservez-le hors de la portée des enfants.
- Soyez vigilent lorsque vous manipulez des couteaux car ils peuvent causer des blessures.
- Utilisez l'aiguiseur avec prudence. Gardez vos doigts loin des lames pour éviter de vous 
blesser.
- N’utilisez pas Insta Sharp® s’il est endommagé.
- Ne frottez jamais votre main contre le bord tranchant de la lame.
- N'utilisez pas Insta Sharp® si ses surfaces tranchantes sont cassées.
- N'aiguisez pas un couteau dont la lame est cassée.
- Une mauvaise utilisation de ce produit peut provoquer des dommages corporels.
- Assurez-vous que la surface tranchante est toujours propre et sèche avant de ranger votre 
Insta Sharp®.
- Nettoyez toujours la lame de l'aiguiseur avant et après son utilisation.
- Insta Sharp® ne passe pas au lave-vaisselle.

Description :
A. Boutons supérieurs
B. Surface tranchante
C. Boutons inférieurs
D. Base 
E. Bras tranchants
F. Barre à ressort en métal

Mode d'emploi
- Placez Insta Sharp® sur une surface plane et stable.
- Pour une correcte utilisation, les barres à ressort en métal (F) doivent être placées en face de 
vous.
- Placez la lame du couteau entre les bras tranchants (E). Commencez à aiguiser le couteau en 
le tirant vers le bas et en le retirant pour l'affûter.  (Cf. méthodes d'aiguisages).

- Pendant le processus d'aiguisage, les barres à ressort en métal s'ajusteront à la lame.
- Lorsque vous aiguisez le couteau, des résidus de métal peuvent s'accumuler sur le couteau 
et sur Insta Sharp®. Veuillez les enlever après chaque utilisation.
- Remarque : N'aiguisez pas des lames en céramique.
- N'aiguisez pas trop les lames de couteaux.
- Veuillez noter que les couteaux et l'aiguiseur doivent être lavés après l'aiguisage. 

Méthodes d'aiguisage :
Affûtage (aiguisage �n) : Pour réaligner le �l de la lame et restaurer son tranchant.
Comment affûter ou aiguiser �nement ?
- Placez le couteau dans l'ouverture en vous assurant que sa lame est inclinée vers le haut au 
moment de tirer (�g.1). Répétez l'opération plusieurs fois.
Aiguisage grossier : Pour restaurer la forme correcte de couteaux très abîmés ou émoussés.
Comment aiguiser grossièrement ?
- Placez le couteau dans l'ouverture en vous assurant que son manche est placé plus haut que 
le bord de la lame (�g.2).
- N'exercez qu'une pression légère. N'appuyez pas trop fortement.
Polissage :  Pour une lame lisse et tranchante.
Comment polir la lame de votre couteau ?
- Avec une main, placez le couteau à travers l'ouverture d'Insta Sharp® et positionnez-le de 
manière horizontale. Fig.3
- Avec votre autre main, écartez les boutons supérieurs (A) des barres à ressort (F) d'Insta 
Sharp®. Fig.4
- Faites doucement glisser le couteau d'avant en arrière. 
- N'exercez pas de pression vers le bas sur le couteau. 
 
Couteaux dentelés. Fig.5.
- Placez votre couteau dentelé à travers l'ouverture d'Insta Sharp® en le positionnant de 
manière horizontale.
- Puis exercez une pression latérale sur la surface dentelée.
- Remarque : Si les dentelures se situent du côté droit de la lame, placez le couteau vers la 
droite. Si les dentelures se trouvent du côté gauche, le couteau doit être tourné vers la gauche 
(à un angle d'environ 35°).
- Répétez l'opération plusieurs fois.
- N'appuyez pas trop fortement.
Couteaux japonais. Fig.6.
- Placez votre couteau japonais à travers l'ouverture d'Insta Sharp® en le positionnant de 
manière horizontale.
- Puis tournez-le vers la gauche à un angle d'environ 40°.
- Remarque : Si le biseau se situe du côté droit de la lame, placez votre couteau de style 
japonais vers la droite.
- Exercez à présent une légère pression vers le bas.
- Répétez l'opération plusieurs fois.
MISES EN GARDE : Après l'aiguisage, la lame du couteau est très tranchante. Une 
prudence extrême est nécessaire pour éviter toute blessure.

Instructions de nettoyage :
- La surface tranchante (B) et la lame du couteau à aiguiser doivent être lavées avant et après 
chaque utilisation.
- Nettoyez la surface tranchante (B) avec un chiffon doux.
- Assurez-vous toujours que la surface tranchante (B) est propre et sèche avant de ranger Insta 
Sharp®. Nettoyez le couteau et les bras tranchants d'Insta Sharp® avec un chiffon doux avant 
et après chaque utilisation.
- Assurez-vous toujours que les bras tranchants sont propres et secs avant de ranger votre 
Insta Sharp®.
- N'utilisez pas de substance corrosive pour nettoyer le produit.
Garantie
- Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, dont la durée dépend 
de la législation en vigueur dans chaque pays.
- Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une utilisation inappropriée, d’une 
négligence de la part du commerçant, d’une usure anormale, d’accidents ou d’une mauvaise 
manipulation.

DEUTSCH
Vielen Dank für den Kauf des praktischen Messerschärfers Insta Sharp®. 
Mit Insta Sharp® können Sie binnen Sekunden Messer schärfen und polieren.
Mit Insta Sharp® geht das schnell und einfach. Das Gerät ist ideal für das Schärfen 
verschiedenster Klingen (groß, klein, mit glatter Schneide oder mit Wellenschliff).
Insta Sharp® hat zwei federnd gelagerte Schleifstäbe für schnelles und effektives Schärfen.
Feinschliff, Grobschliff und Polieren mit Insta Sharp®.
Lesen Sie die Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise vor dem ersten Gebrauch von 
Insta Sharp® gründlich durch, damit Sie das Produkt richtig verwenden.
Bewahren Sie die Anleitung für späteres Nachlesen an einem gut zugänglichen Ort auf.

Allgemeine Hinweise und Sicherheitshinweise:
- Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und vollständig durch.
- Insta Sharp® nicht zum Schärfen von Keramikmessern verwenden.
- Stellen Sie Insta Sharp® auf eine waagrechte, �ache und stabile Fläche.
- Insta Sharp® ist kein Spielzeug. Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
- Gehen Sie wegen der Verletzungsgefahr vorsichtig mit Ihren Messern um.
- Halten Sie die Finger von der Klinge fern, um Verletzungen zu vermeiden.
- Verwenden Sie Insta Sharp® nicht, wenn das Gerät beschädigt ist.

- Auf keinen Fall mit der Hand die Klinge berühren.
- Insta Sharp® darf nicht verwendet werden, wenn die Schleifstäbe kaputt sind.
- Messer mit abgebrochener Klinge dürfen nicht geschärft werden. 
- Ein unsachgemäßer Gebrauch des Produkts könnte Schnittverletzungen verursachen.
- Achten Sie vor dem Verstauen von Insta Sharp® immer darauf, dass die Schleif�äche 
sauber und trocken ist.
- Die Messerklinge muss vor und nach dem Schärfen gereinigt werden.
- Insta Sharp® kann nicht in der Spülmaschine gereinigt werden.

Beschreibung
A. Obere Knöpfe
B. Schleif�äche
C. Untere Knöpfe
D. Sockel 
E. Schleifstäbe
F. Metallfeder

Nutzung
- Stellen Sie Insta Sharp® auf eine waagrechte, �ache und stabile Fläche.
- Die Metallfedern (F) müssen beim Schleifen zu Ihrem Körper zeigen.
- Messerklinge zwischen die Schleifstäbe setzen (E). Den Schärfvorgang durch 
Herunterziehen beginnen und für den Feinschliff herausziehen. (siehe Schärfmethoden).
- Während des Schärfvorgangs passen sich die Metallfedern an die Messerklinge an.
- Während des Schärfvorgangs können sich kleine Metallspäne auf dem Messer und auf 
dem Insta Sharp® Gerät ansammeln. Sie müssen nach jeder Anwendung entfernt 
werden.
- Hinweis: Keramikklingen dürfen nicht geschärft werden.
- Die Messerklinge darf nicht zu lange geschärft werden.
- Nach dem Schärfvorgang muss das Messer gewaschen werden. 

Schärfmethoden.
Feinschliff: Klinge begradigen und Schneide wieder in den Ursprungszustand 
versetzen. 
Wie geht der Feinschliff?
- Das Messer durch die Öffnung ziehen. Die Messerspitze muss dabei nach oben zeigen 
(Abb. 1). Vorgang mehrmals wiederholen.
Grobschliff: Zur Wiederherstellung der richtigen Schneidenform von sehr stumpfen oder 
beschädigten Messern.
Wie geht der Grobschliff?
- Das Messer durch die Öffnung ziehen. Der Griff muss dabei höher als Messerspitze 
sein (Abb. 2).
- Nur geringen Druck ausüben. Nicht mit großen Druck nach unten ziehen.
 
Polieren: Für eine glatte und scharfe Klinge.
Wie geht das Polieren der Klinge?
- Das Messer mit einer Hand horizontal durch die Öffnung des Insta Sharp® ziehen. Abb. 3
- Mit der anderen Hand die oberen Knöpfe (A) der Insta Sharp® Metallfedern auseinander 
drücken (F). Abb. 4
- Das Messer sanft nach vorn und hinten ziehen. 
- Keinen Druck nach unten auf das Messer ausüben. 
 Wellenschliffmesser Abb. 5
- Wellenschliffmesser werden horizontal durch die Insta Sharp® Öffnung gezogen.
- Dann seitlichen Druck auf die gewellte Seite ausüben.
- Hinweis: Wenn sich die Wellen auf der rechten Messerseite be�nden, das Messer leicht 
nach rechts neigen. Be�nden sich die Wellen auf der linken Seite, muss das Messer 
nach links geneigt werden (ungefähr in einem 35º Winkel).
- Vorgang mehrmals wiederholen.
- Nicht übertreiben.
Japanische Messer Abb. 6
- Japanische Messer werden horizontal durch die Insta Sharp® Öffnung gezogen.
-Dann ungefähr in einem 40º-Winkel nach links neigen.
- Hinweis: Be�ndet sich die Schräg�äche auf der rechten Klingenseite, muss das 
Japanische Messer nach rechts geneigt werden.
- Jetzt leichten Druck nach unten ausüben.
- Vorgang mehrmals wiederholen.
WARNUNG: Nach den Schleifen ist die Klinge sehr scharf. Daher muss äußerste 
Vorsicht gewahrt werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Reinigungsanleitung
- Die Schleif�äche (B) und das zu schleifende Messer müssen vor und nach jedem 
Schleifeinsatz gereinigt werden.
- Die Schleif�äche (B) wird mit einem weichen Tuch gereinigt.
- Achten Sie stets darauf, dass die Schleif�äche (B) vor dem Verstauen des Gerätes 
sauber und trocken ist. Reinigen Sie sowohl das Messer als auch die Insta Sharp® 
Schleifstäbe vor und nach jedem Einsatz.
- Achten Sie vor dem Verstauen von Insta Sharp® immer darauf, dass die Schleifstäbe 
sauber und trocken sind.
- Zum Reinigen des Produkts keine ätzenden Substanzen verwenden.

ITALIANO
Grazie per aver acquistato il pratico af�lacoltelli Insta Sharp®. 
Grazie a Insta Sharp®, potrai af�lare e lucidare i tuoi coltelli in pochi secondi.
Insta Sharp® è veloce e facile da usare ed è ideale per af�lare un'ampia varietà di lame 
di coltello (grandi, piccole, seghettate, dritte).
Insta Sharp® è dotato di un doppio braccio a molla indipendente per un'af�latura 
ef�ciente ed ef�cace.
Con Insta Sharp® potrai effettuare le seguenti operazioni: af�latura �ne, af�latura 
grossolana e lucidatura. 
Prima di utilizzare Insta Sharp® per la prima volta, leggere attentamente le istruzioni e 
tutte le indicazioni di sicurezza.
Riporre il manuale in un luogo accessibile per eventuali future consultazioni.

Indicazioni generali e di sicurezza
- Leggere attentamente tutte le istruzioni.
- Non utilizzare Insta Sharp® per af�lare lame in ceramica.
- Posizionare Insta Sharp® su una super�cie piana e stabile.
- Insta Sharp® non è un giocatolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
- Fare attenzione quando si lavora con i coltelli poiché potrebbero causare lesioni da 
taglio.
- Maneggiare il coltello con cura. Tenere le dita lontane dalle lame per evitare lesioni da 

taglio.
- Non usare Insta Sharp® se danneggiato.
- Non sfregare mai la mano contro il bordo della lama.
- Non usare Insta Sharp® se le sue super�ci di af�latura sono rotte.
- Non af�lare il coltello se la sua lama è rotta.
- L'uso improprio del prodotto potrebbe causare lesioni.
- Assicurarsi sempre che la super�cie di af�latura sia pulita e asciutta prima di riporre 
Insta Sharp®.
- Pulire sempre la lama del coltello prima e dopo l'uso.
- Insta Sharp® non è lavabile in lavastoviglie.

Descrizione
A. Manopole superiori
B. Super�cie di af�latura
C. Manopole inferiori
D. Base 
E. Bracci di af�latura
F. Barra metallica a molla

Uso
- Posizionare Insta Sharp® su una super�cie piana e stabile.
- Per un uso corretto, posizionarsi davanti alle barre metalliche a molla (F).
- Posizionare la lama del coltello tra i bracci di af�latura (E). Iniziare ad af�lare tirando 
verso il basso il coltello e s�landolo in modo che si af�li.  (vedi metodi di af�latura).
- Durante il processo di af�latura, le barre metalliche a molla si regolano per adattarsi 
alla lama.
- Durante l'af�latura, si potrebbero accumulare residui di metallo sul coltello e sull’Insta 
Sharp®. Rimuovere dopo ogni uso.
- Nota: Non af�lare lame in ceramica.
- Non af�lare eccessivamente la lama.
- Lavare dopo l’uso. 

Metodi di af�latura:
Af�latura �ne: Per riallineare la lama e ripristinare l’angolo di taglio.
Come af�lare �nemente la lama?
- Tirare il coltello attraverso l'apertura assicurandosi che la lama sia rivolta verso l'alto 
mentre la si fa scorrere (Fig.1). Ripetere l’operazione più volte.

Af�latura grossolana: Per ripristinare la corretta forma smussata di coltelli molto usurati 
o danneggiati.
Come af�lare grossolanamente la lama?
- Posizionare il coltello all'interno dell’apertura assicurandosi che il pomello sia in 
posizione più alta rispetto all’angolo della lama (Fig. 2).
- Applicare solo una piccola pressione. Non esercitare pressioni eccessive.
Lucidatura: Per un angolo af�lato e liscio.
Come lucidare la lama del coltello?
- Con una mano, posizionare il coltello orizzontalmente all’interno dell'apertura di Insta 
Sharp®. Fig.3
- Con l'altra mano, separare le manopole superiori (A) delle barre a molla di Insta Sharp® 
(F). Fig.4.
- Far scivolare delicatamente il coltello avanti e indietro. 
- Non applicare pressione verso il basso sul coltello. 
 Coltello seghettato Fig.5
- Tirare il coltello seghettato orizzontalmente lungo l'apertura di Insta Sharp®.
- Quindi applicare una pressione laterale in direzione della super�cie seghettata.
- Nota: Se la dentellatura si trova a destra della lama, posizionare il coltello a destra. Se 
invece la dentellatura si trova a sinistra, il coltello deve essere girato a sinistra (angolo di 
circa 35º).
- Ripetere l’operazione più volte.
- Non premere eccessivamente verso il basso.
Coltello giapponese Fig.6
- Posizionare il coltello giapponese orizzontalmente lungo l'apertura di Insta Sharp®.
- Quindi, inclinare il coltello verso sinistra con un angolo di circa di 40°.
- Nota: Nel caso in cui la smussatura si trovi a destra della lama, posizionare il coltello 
giapponese a destra.
- Quindi, applicare una piccola pressione verso il basso.
- Ripetere l’operazione più volte.
ATTENZIONE: Dopo l’af�latura, la lama del coltello diventa molto af�lata. Quindi 
prestare estrema cura per evitare lesioni.

Istruzioni per la pulizia
- La super�cie di af�latura (B) e la lama del coltello da af�lare devono essere lavate 
prima e dopo ogni utilizzo.
- Pulire la super�cie di af�latura (B) con un panno morbido.
- Assicurarsi sempre che la super�cie di af�latura (B) sia pulita e asciutta prima di riporre 
l’Insta Sharp®. Pulire con un panno morbido il coltello e i bracci di af�latura di Insta 
Sharp® prima e dopo ogni utilizzo.
- Assicurarsi sempre che i bracci di af�latura siano puliti e asciutti prima di riporre Insta 
Sharp®.
- Non usare sostanze corrosive per pulire il prodotto.

Garanzia di qualità
- Il prodotto è coperto da garanzia contro i difetti di fabbricazione, per il periodo stabilito 
dalla legislazione in vigore in ciascun paese.
- La garanzia non copre danni arrecati da uso improprio, uso commerciale negligente, 
usura eccessiva, incidenti o manutenzione inadeguata.

PORTUGUÊS
Obrigado por comprar o prático a�ador de facas Insta Sharp®. 
Pode a�ar e polir em poucos segundos com Insta Sharp®.
É rápido e simples, sendo ideal para uma ampla variedade de lâminas (grandes, 
pequenas, serrilhada, gume direito).
Insta Sharp® integra dois braços de ação retrátil independentes para um a�amento 
rápido e e�caz.
Com Insta Sharp® é possível o a�amento �no, a�amento grosseiro e polimento.
Antes da primeira utilização, leia atentamente estas instruções e as indicações de 
segurança.
Guarde o manual num local acessível para consulta futura.
Indicações de segurança e gerais

- Leia cuidadosa e integralmente estas instruções.
- Não utilize o Insta Sharp® para a�ar lâminas de cerâmica.
- Coloque o a�ador sobre uma superfície estável e plana.
- Insta Sharp® não é um brinquedo. Mantenha o a�ador fora do alcance das crianças.
- Tenha cuidado ao trabalhar com facas, pois podem causar lesões.
- Utilize a faca com cuidado; mantenha os dedos fora do alcance das lâminas para evitar 
quaisquer lesões. 
- Não utilize o Insta Sharp® se estiver dani�cado.
- Não friccione a mão contra o gume da lâmina
- Não utilize o Insta Sharp® se as superfícies de a�amento estiverem dani�cadas.
- Não a�e a faca se a lâmina estiver dani�cada.
- Uma utilização incorreta pode causar danos.
- Certi�que-se de que a superfície de a�amento está limpa e seque antes de guardar o 
Insta Sharp®.
- Limpe sempre a lâmina da faca antes e depois de utilizar o a�ador.
- O Insta Sharp® não é apto para a máquina de lavar louça.

Descrição
A. Saliências superiores
B. Superfície de a�amento
C. Saliências inferiores
D. Base 
E. Braços de a�amento
F. Barra metálica retrátil

Utilização
- Coloque o a�ador sobre uma superfície estável e plana.
- Para uma utilização adequada, as barras metálicas retráteis (F) têm de ser posiciona-
das viradas para si. 
- Posicione a lâmina da faca entre os braços de a�amento (E).  Comece a a�ar puxando 
para baixo e remova a faca, de modo a �car a�ada. (Consultar métodos de a�amento).
- Durante o processo de a�amento, as barras metálicas retráteis vão ajustar-se à 
lâmina.
- O a�amento pode causar a acumulação de aparas metálicas na faca e no Insta Sharp®. 
Deve removê-las após cada utilização.
- Nota: Não a�ar lâminas de cerâmica.
- Não a�ar a lâmina demasiado.
- Lavar depois de a�ar. 

Métodos de a�amento:
A�amento �no: Para endireitar a lâmina e repor o gume.
Como a�ar �namente?
- Puxe a lâmina através da abertura, certi�cando-se de que a lâmina está para cima ao 
puxar (Fig. 1).  Repita esta operação várias vezes.
A�amento grosseiro: Para repor o bisel adequado de facas muito rombas ou dani�ca-
das.
Como a�ar grosseiramente?
- Posicione a faca através da abertura, certi�cando-se de que o cabo está acima do 
gume da lâmina (Fig. 2).
- Aplique apenas uma pequena pressão. Não exerça demasiada pressão.
Polimento:  Para um gume macio e a�ado.
Como polir a lâmina da faca?
- Com uma mão, posicione a faca horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®. 
Fig. 3
- Com a outra mão, separe as saliências superiores (A) das barras retráteis (F) do Insta 
Sharp®. Fig. 4.
- Deslize devagar a faca para a frente e para a trás. 
- Não aplique pressão na faca. 
Faca serrilhada. Fig. 5.
- Puxe a faca serrilhada horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®.
- Aplique uma pressão lateral na direção da superfície serrilhada.
- Nota: Se o serrilhado estiver no lado direito da lâmina, posicione a faca à direita. Se 
estiver na esquerda, deve virar a faca para a esquerda (aproximadamente num ângulo 
de 35º).
- Repita esta operação várias vezes.
- Não exerça demasiada pressão para baixo.
Faca de estilo japonês. Fig. 6.
- Posicione a sua faca japonesa horizontalmente através da abertura do Insta Sharp®.
- Depois incline para a esquerda aproximadamente a 40º. 
- Nota: Se o bisel estiver no lado direito da lâmina, deve posicionar a faca à direita.
- Agora aplique uma pequena pressão descendente.
- Repita esta operação várias vezes.
ATENÇÃO: A lâmina �ca muito a�ada após este processo.  É necessário um 
cuidado extremo para evitar quaisquer lesões.

Instruções de limpeza
- A superfície de a�amento (B) e a lâmina da faca a a�ar devem ser lavadas antes e 
depois de cada utilização.
- Limpe a superfície de a�amento (B) com um pano macio.
- Certi�que-se sempre de que a superfície de a�amento (B) está limpa e seca antes de 
guardar o aparelho. Limpe a faca e os braços de a�amento do Insta Sharp® com um 
pano macio antes e depois de cada utilização.
- Certi�que-se de que os braços de a�amento estão limpos e secos antes de guardar o 
Insta Sharp®.
- Não utilize uma substância corrosiva para limpar o produto.

Garantia de Qualidade
- Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico sujeita aos 
prazos estipulados pela legislação em vigor em cada país.
- Esta garantia não abrange os danos resultantes de uma utilização inadequada, uso 
comercial negligente, desgaste anormal, acidentes ou manuseamento impróprio.

NEDERLANDS
Hartelijk dank voor de aanschaf van deze praktische messenslijper Insta Sharp®. 
U kunt in een oogwenk slijpen en polijsten met Insta Sharp®.
Insta Sharp® is snel, eenvoudig en ideaal voor het slijpen van de meest 
uiteenlopende lemmeten (grote, kleine, gekartelde, rechte rand).
Insta Sharp® heeft dubbele afzonderlijke armen met veerwerking voor ef�ciënt en 
doeltreffend slijpen.

Fijn slijpen, grof slijpen en polijsten met Insta Sharp®.
Lees deze instructies en ook de veiligheidsaanwijzingen zorgvuldig vóór het eerste 
gebruik van uw Insta Sharp®.
Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

Algemene en veiligheidsaanwijzingen
- Lees deze instructies zorgvuldig en volledig door.
- Gebruik Insta Sharp® niet voor het slijpen van keramische lemmeten.
- Plaats Insta Sharp® op een vlak en stabiel oppervlak.
- Insta Sharp® is geen speelgoed. Bewaar het apparaat buiten het bereik van 
kinderen.
- Wees voorzichtig bij het werken met messen want dit kan lichamelijk letsel tot 
gevolg hebben.
- Gebruik het mes voorzichtig. Houd uw vingers verwijderd van de lemmeten om 
verwondingen te vermijden.
- Gebruik Insta Sharp® niet indien deze beschadigd is.
- Strijk nooit met uw hand tegen de rand van het lemmet.
- Gebruik Insta Sharp® niet indien de slijpvlakken stuk zijn.
- Slijp niet indien het lemmet stuk is.
- Onjuist gebruik van het product kan schade veroorzaken.
- Zorg er altijd voor dat het slijpvlak schoon en droog is voordat u Insta Sharp® 
opbergt.
- Reinig het lemmet altijd voor en na het gebruik.
- Insta Sharp® is niet geschikt voor de afwasmachine.

Beschrijving
A. Bovenste knoppen
B. Slijpvlak
C. Onderste knoppen
D. Voet 
E. Slijparmen
F. Metalen springveer

Gebruik
- Plaats Insta Sharp® op een vlak en stabiel oppervlak.
- Voor een correct gebruik moeten de metalen springveren (F) voor u geplaatst 
worden.
- Plaats het lemmet tussen de slijparmen (E). Begin te slijpen door het mes naar 
beneden te trekken en te verwijderen zodat het �jn geslepen wordt.  (cf slijpmeth-
odes).
- Tijdens het slijpproces worden de metalen springveren afgesteld om ze aan te 
passen aan het lemmet.
- Bij het slijpen kunnen zich metaalsnippers ophopen op het mes en Insta Sharp®. 
Verwijder deze na elk gebruik.
- Opmerking: Slijp geen keramische lemmeten.
- Slijp het lemmet niet te veel.
- Na gebruik afwassen. 

Slijpmethodes:
Fijn slijpen: Om het lemmet recht te buigen en de snijrand bij te sturen.
Fijn slijpen
- Haal het mes door de opening en zorg dat het lemmet zich opwaarts bevindt terwijl 
u het erdoor haalt (�g. 1). Herhaal de bewerking verschillende keren.
Grof slijpen: Om de correcte afgeschuinde vorm van zeer onscherpe of beschad-
igde messen te herstellen.
Grof slijpen
-Plaats het mes door de opening en zorg dat de greep zich hoger bevindt dan de 
rand van het lemmet (�g. 2).
- Voer een lichte druk uit. Druk niet te krachtig naar beneden.
Polijsten: Voor een gladde, scherpe rand.
Lemmeten polijsten
- Haal met één hand het mes horizontaal door de opening van Insta Sharp®. Fig.3
- Haal met uw andere hand de bovenste knoppen (A) van Insta Sharp®-springveren 
(F) uit elkaar. Fig. 4.
- Laat het mes zachtjes naar achter en naar voren glijden. 
- Druk het mes niet naar beneden. 
Kartelmes. Fig. 5. 
- Haal uw kartelmes horizontaal door de Insta Sharp®-opening.
- Voer dan zijdelings druk uit in de richting van het gekartelde oppervlak.
- Opmerking: Als de kartels zich aan de rechterzijde van het lemmet bevinden, 
plaats het mes dan aan de rechterzijde. Als deze kartels zich aan de linkerzijde 
bevinden, dan moet het mes naar links gedraaid worden (met een hoek van ca. 35º).
- Herhaal de bewerking verschillende keren.
- Druk niet te krachtig naar beneden.
Mes in Japanse stijl. Fig. 6.
- Haal uw mes in Japanse stijl horizontaal door de Insta Sharp®-opening.
- Breng het dan in een hoek van ca. 40º naar links.
- Opmerking: Als uw mes in Japanse stijl onscherp is aan de rechterzijde van het 
lemmet, dan moet u het in plaats daarvan naar rechts plaatsen.
- Druk nu naar beneden met een lichte druk.
- Herhaal de bewerking verschillende keren.
OPGELET: Na het slijpen is het lemmet zeer scherp. Uiterste voorzichtigheid is 
vereist om verwondingen te vermijden.

Reinigingsinstructies
- Het slijpvlak (B) en het te slijpen lemmet moeten voor en na elk gebruik worden 
afgewassen.
- Maak het slijpvlak (B) schoon met een zachte doek.
- Zorg er altijd voor dat het slijpvlak (B) schoon en droog is voordat u Insta Sharp® 
opbergt. Reinig het mes en de Insta Sharp®-slijparmen voor en na elk gebruik.
-Zorg er altijd voor dat de slijparmen schoon en droog zijn voordat u Insta Sharp® 
opbergt.
- Gebruik geen bijtende stoffen om het product te reinigen.

Kwaliteitsgarantie
- Voor dit product geldt een garantie tegen fabrieksfouten gedurende een periode 
die in de wetgeving van het betreffende land is vastgelegd.
- Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is van verkeerd of nalatig 
gebruik, abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste behandeling.

Imported by Industex S.L.

Made in Spain · 
Fabricado en España

Fabriqué en Espagne · 
Hergestellt in Spanien
Prodotto in Spagna · 

Fabricado na Espanha
Geproduceerd in 
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